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Как это было в про-
шлом? Как появилась дис-
криминация? Как она про-

являлась во время Второй
мировой войны и в период
тоталитарных режимов (в
Чехии/Чехословакии и в
СССР)? Как реагировало
общество? И вообще,
можно ли избежать пре-
следования и ареста? Как
это объясняли свидетели
того времени? Такие во-
просы стояли перед участ-
никами проекта трех
школ: Gymnasium Rahlst-
edt (Гамбург, Германия),
Dr.-Vaclav-Smejkal-Gym-
nasium (Усти-над-Лабем,
Чехия) и гимназия №6
«Центр Горностай» (Но-
восибирск, Россия).

Во время проведения
проекта в Сибири (ок-
тябрь 2013) Гамбурге и
Усти (март–апрель 2014)
ученики попытались отве-
тить на непростые вопро-
сы по дискриминации в
историческом и современ-
ном аспекте.

Уже в октябре 2013 тре-
мя командами многое
было изучено и сделано.
Гимназисты узнали
страшную историю быв-
шего СибЛага ОЛП-4 в
Ложке от Елены Годуно-
вой – учителя из Искити-
ма, посетили единствен-
ный школьный музей ре-
прессий в России, о кото-
ром мы узнали от его ру-
ководителя Вероники
Шадриной из школы №94.
По ее же приглашению мы
смогли принять участие в
III Региональном слете
«Сохраним память». Мы
знакомились с конфессия-
ми в Новосибирске и бра-
ли интервью у епископа
католического собора гос-
подина Верта, встречались
с бывшим узником гетто
из Белоруссии господином
Волк, которую нам орга-
низовала Светлана Ивано-
ва – сотрудница Израиль-
ского центра. Мы побыва-
ли в синагоге в Новоси-
бирском Еврейском Об-
щинном Центре, познако-
мились с мультикультурой
города Новосибирска в Та-

тарском культурном цент-
ре на встрече с его главой
Равзой Тихомировой, по-
знакомились и с далекой
Японией в культурном
центре «Сибирь-Хоккай-
до». Огромную работу
провели наши гимнази-
сты, изучая условия жизни
таких групп, как инвалиды
и пенсионеры. Ученики
посетили санаторную
школу-интернат №133 для
детей, больных сколиозом
разной степени, где со-
стоялась встреча с замди-

ректора Юлией Ханаевой
и с учащимися. Другая
группа учеников посетила
«ДРООДИ» – общество
инвалидов в Дзержинском
районе, был заснят репор-
таж с директором Тать-
яной Луцюк, от которой
мы узнали о социальной
активности детей с
ограниченными возмож-
ностями. Надежда Бирю-
кова, учитель немецкого
языка, познакомила нас с
масштабной программой
дистанционного обучения
для детей-инвалидов, за-
пущенной в ГБОУ НСО
СОШ «Областной центр
образования».

На экскурсии в Мемори-
альном музее «Следствен-
ная тюрьма НКВД» в го-
роде Томске мы открыли
малоизученные страницы
политических репрессий
против «врагов народа».
Из личного интервью с
Лилией Крис, свидетель-
ницей репрессий и депор-
таций с Волги (где раньше

была немецкая автоно-
мия), мы узнали о тяжелой
судьбе этой милой женщи-
ны, которая, пережив мно-
гое, верит в человечность
и порядочность людей.

После всего изученного
и увиденного была прове-
дена пресс-конференция в
гимназии №6, в которой
участвовали шесть школ
города (лицей №130; гим-
назии №3, №6, №16
«Французская», а также
школы -участницы про-
екта из Чехии и Герма-

нии). Самым необычным
был круглый стол с пред-
ставителем общества
«Мемориал» господином
Рудницким и его помощ-
ником, где участники про-
екта узнали из уст свиде-
теля о карательной психи-
атрии в СССР и о том, как
было снесено здание
тюрьмы НКВД в Новоси-
бирске. Захотелось спро-
сить о том, почему не со-
храняют такие места как
СибЛаг, тюрьму НКВД и
другие. Ведь они должны
передаваться от поколения
поколению как памятни-
ки-предупреждения, что-
бы такое НИКОГДА не
смогло повториться. До-
статочно посмотреть, как
Германия помнит и сохра-
няет памятники-пред-
упреждения: концлагеря,

памятник холокоста в
центре Берлина, Трептов-
парк – памятник павшим
русским военным и дру-
гие. И это делает страна,
породившая фашизм. Мы
же – НЕ оккупанты, нам
должно быть еще больнее
за прожитое и перенесен-
ное. МЫ должны это со-
хранить и запомнить!

Гимназисты трех стран
также активно работали в
Германии и Чехии. Участ-
ники проекта хотели пред-
ставить результаты в отче-
те по дискриминации и,
кроме того, дополнить его
рассказами свидетелей
того времени о пережи-
том, которые уже в той
или иной форме подвер-
глись унижению и угнете-
нию. Они в составе интер-
национальной группы
школьников хотели пора-
ботать над плакатами про-
тив дискриминации, кото-
рые вывесят в своих горо-
дах и опубликуют в газете.
Им хочется привлечь вни-
мание окружающих и по-
ложительно повлиять на
общество, где каждый
имеет права не на бумаге,
а в реальности.

Вот и завершился наш са-
мый первый и продолжи-
тельный тематический про-
ект года. Мне как руководи-
телю проекта с русской сто-
роны хотелось бы отметить
работу следующих учени-
ков: Варвары Веселковой,
Анжелики Галановой, Га-
лины Полянской, Вале-
рии Ивановой, Владисла-
ва Некрасова и Даниила
Голованова.

Особая благодарность
за работу в команде ру-
ководителям господину
Кайенбургу и Рибарж.

Выражаю свою благо-
дарность:

• администрации гим-
назии №6 «Центр Горно-
стай» – за поддержку про-
екта;

• учителю права Г. К.
Балабушевич – за по-
мощь в организации и
проведении встреч с пред-
ставителями общества
«Мемориал», а также за
правовое образование уча-
щихся в проекте;

• Т. И. Наумову – за ин-
формацию о местном об-
ществе инвалидов Совет-
ского района;

• И. В. Галл-Саваль-
скому – за интервью о ра-
боте Сибирского отделе-
ния Всероссийского обще-
ства инвалидов в Новоси-
бирске;

• А.Д. Греблюк – за ин-
тервью про Афганистан и
военных пенсионеров;

• И.Б. Голованову – за
помощь в работе с опро-
сом и статистикой.

О проделанной работе
можно узнать на офици-
альном сайте проекта
www.schau-nicht-weg.info,
в брошюре, в плакатах, в
наших статьях и фильмах.

Мы, конечно же, полу-
чили массу удовольствия
от общения с культурой и
традициями Германии и
Чехии, от общения на не-
мецком языке, который мы
изучаем в гимназии углуб-
ленно. Это всё представят
наши ученики в своих ма-
териалах.

Людмила Гейм

Прага… Старинный го-
род с многовековой исто-
рией, которая отразилась в
величественных архитек-
турных сооружениях и
особой, неповторимой ат-
мосфере, пронизывающей
каждый уголок, каждую
узенькую мостовую…

Для нас это было пусты-
ми словами до того, как
вся наша группа посетила
этот замечательный город
в рамках экскурсионно-
ознакомительной про-
граммы проекта «Schau-
nichtweg!».

Побродив по узким мо-
щеным улочкам и обзорно
познакомившись с некото-
рыми достопримечатель-
ностями, мы вышли к
тому месту, которое, без

сомнений, осталось в па-
мяти у каждого – Карлов
мост. Казалось, все нацио-
нальности мира, всё мно-
гообразие музыки, цветов,
скульптуры и живописи –
всё сосредоточилось в од-
ном месте! 

На этом Прага не пере-
стала нас удивлять. Вско-
ре, преодолев довольно
утомительный подъем в
гору, мы вышли на одну из
главных площадей города,
где смогли увидеть Праж-
ский град – резиденцию
президента страны и по-
трясающий по красоте и
величию собор Святого
Вита. Однако главное, что
привлекло всеобщее вни-
мание, – потрясающий па-
норамный вид на город с

высоты. Красная черепица
крыш, тонкие шпили
церквей и башен, точечно
устремляющиеся в небо,
смешиваясь с прекрасны-
ми природными ландшаф-
тами близлежащих хол-
мов, рождали в симбиозе
изумительный пейзаж, ко-
торым можно было на-
слаждаться часами.

Прага навсегда осталась
с нами, и мы обязательно
вернемся туда еще.

Варвара Веселкова

Когда мы прибыли в
Усти-над-Лабем, город по-
казался мне маленьким и
скучным. С платформы не
было видно высоких строе-
ний, больших супермарке-
тов, хотя вокзал находился
в самом центре города. Но
не успели мы выйти из по-
езда, как меня поразила
одна вещь: в переходе вок-
зала стояло фортепиано, на
котором играли маленькие
мальчики. В их лицах было
столько радости и счастья,
что с этого момента Усти
начал мне действительно
нравиться.

Через несколько дней
после прибытия у нас по
плану была экскурсия.
Сначала мы посетили за-
мок, который был распо-

ложен на высоком холме.
Толстые каменные стены,
запах сырости, оружие,
висящее на стенах замка
погружали нас в историю
того времени, где, навер-
ное, происходило что-то
страшное. Также напротив
замка расположена смот-
ровая площадка, откуда
открывается протрясаю-
щий вид на город.

На другой стороне реки
расположен такой же вы-
сокий холм, а наверху –
огромный водопад и рату-
ша. Чем выше мы подни-
мались на холм, тем боль-
ше открывалось разнооб-
разие видов города.

Природа вокруг Усти про-
сто очаровывала нас, даже
несмотря на то, что это
была лишь середина весны.

Все цвело и пахло. Темпе-
ратура стояла до +20 ºC. 

Просто рай после еще за-
снеженных улиц Новоси-
бирска!

За весь день мы прошли
около 20 километров,
очень устали, но это самая
приятная усталость, кото-
рую мне приходилось вы-
носить. По-моему, этот
день был самым удиви-
тельным за все время про-
екта в Усти.

Валерия Иванова

Дискриминация. Не отводи взгляд!
ИЛИ КАК НЕМЕЦКАЯ, ЧЕШСКАЯ И РУССКАЯ МОЛОДЕЖЬ ИДЕТ ПО СЛЕДУ ДИСКРИМИНАЦИИ: ТОГДА И СЕЙЧАС

Каждый располагает всеми заявленными в декла-
рации правами и свободами, несмотря на различия
по национальности, цвету кожи, полу, языку, соци-
альному происхождению, положению, рождению и
т.д. (Статья №2 Общей декларации прав человека).
Так ли обстоят дела на самом деле в Германии, Че-
хии и России? Являются ли сегодня равноправными
граждане, принадлежащие к меньшинствам по язы-
ковой, национальной, сексуальной и религиозной
принадлежности, по другому признаку или возмож-
ностям? Как воспринимают дискриминацию жите-
ли Гамбурга, Усти-над-Лабем и Новосибирска? И
как видят ситуацию неправительственные органи-
зации и отдельно взятые объединения меньшинств?

Людмила Гейм, руководитель
проекта с русской стороны,

победитель нацпроекта 
«Образование»–2009, эксперт
DSD, учитель и методист не-

мецкого языка гимназии №6
«Центр Горностай»

Этот проект поддерживал
Фонд EVZ Берлин (Память – Ответственность – Буду-

щее) в рамках программы europeansforpeace. 
Мнение, выраженное в данной публикации, не является

мнением Фонда. За содержание несет ответственность автор.

Из зимы в лето Прага – сердце Европы
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Массу впечатлений от
культуры, традиций и при-
роды мы получили во вре-
мя проведения проекта в
Германии и Чехии. Боль-
ше всего нас впечатлили
места, где проводились ре-
прессии, происходила за-
чистка евреев и предста-
вителей других нацио-
нальностей во времена на-
цистов. Об этом мы узна-
ли, посетив Еврейскую
школу девочек в Гамбурге
и концентрационный ла-
герь в Терезиенштадт в
Чехии. Такое отношение к
людям нас повергло в
ужас, поэтому мы не смог-
ли себя сдержать и всё на-
копившееся недовольство
от угнетения и унижения
людей в прошедшие годы
высказали в статьях, кото-
рые опубликовали сразу

на трех языках: чешском,
русском и немецком. Не
жалея бумаги, мы нарисо-
вали плакаты против дис-
криминации женщин, ин-

валидов, пенсионеров, цы-
ган… Таким жестом мы
хотели поддержать людей,
которые подвергаются

дискриминации и при-
звать окружающих к толе-
рантности и соблюдению
прав человека.

Еще полгода назад мы
затронули эти проблемы в
России, когда только начи-
нался проект. Наша школа
провела конкурс плакатов,
в котором приняло уча-
стие 27 работ из 5 школ го-
рода Новосибирска. Осо-
бенно содержательными
были работы гимназии
№16 «Французской». Не-
которые из них представ-
лены на официальном сай-
те проекта «Schau-
nichtweg!»Этот конкурс не
оказался напрасным и тро-
нул сердца тех взрослых,
которые намеренно закры-
вали глаза на правду.

Лучшим плакатом был
признан плакат «Против

дискриминации инвали-
дов». Его авторы – Варва-
ра Веселкова, Янна Жу,
Клара Пишова.

Еще хотелось бы отме-
тить: как здорово, что мы
владеем немецким и анг-
лийским языком. Этот
проект показал потреб-
ность в знаниях иностран-
ных языков. Особо доста-
лось с переводами русской
стороне: перевод статей
немецких и чешских уче-
ников на русский плюс пе-
ревод наших статей на не-
мецкий, чтобы та сторона
перевела на чешский.
Условием проекта была
публикация всех материа-
лов на трех языках, а язы-
ком самого проекта был
немецкий.

Анжелика Галанова

В рамках проекта
«Schaunichtweg!» наше
пребывание в Германии не
ограничилось лишь горо-
дом Гамбург, где русско-
чешская группа прожива-
ла в гостеприимных не-
мецких семьях.

Один из дней мы прове-
ли в уникальном городе
Любек, основные досто-
примечательности которо-
го включены в список объ-
ектов Всемирного куль-
турного наследия
ЮНЕСКО. И действитель-
но, гуляя по центру Любе-
ка, невозможно не почув-
ствовать, что это настоя-
щий живой памятник
средневековья, сохранив-
шийся до наших дней.

Река Траве, протекаю-
щая в Любеке, впадает в
Балтийское море, а в устье
реки расположен порт и
красивый курортный горо-
док Травемюнде, который
и был конечной целью на-
шего путешествия. Город

был основан в 1187 году и
изначально представлял
собой лишь небольшое
поселение рыбаков и мо-
ряков. В это трудно пове-
рить, поскольку сегодня
этот город – морской ку-
рорт и крупнейший порт
Германии, откуда осу-
ществляется паромное со-
общение по всему Балтий-
скому морю – в Швецию,
Норвегию, Финляндию,
Россию и страны Прибал-
тики.

Город встретил нас лас-
ковым солнцем. Однако
когда мы направились к

гавани, погода резко изме-
нилась. Наша группа
вдруг оказалась в густом
тумане, и это было, как в
сказке. Мы шли по набе-
режной, а оголтелые чай-
ки кружились над морем и
кричали. Вот невдалеке в
окружении многочислен-
ных яхт перед нами про-
явились очертания барка-
са «Passat» – огромнейше-
го четырехмачтового ко-
рабля-музея, который счи-
тается одной из достопри-
мечательностей города.
Здесь же в сизой мгле важ-
но разгуливали по песку

прекрасные лебеди и мно-
гочисленные утки.

Сразу захотелось по-
жить здесь некоторое вре-
мя, такое умиротворение
витало в воздухе!

Ведь не зря же сюда,
чтобы «зарядиться энерги-
ей и поразмыслить о пре-
вратностях судьбы», в
свое время приезжали
Толстой, Гоголь и До-
стоевский.

Травемюнде по праву
считается одним из самых
красивых старинных ку-
рортных городков, распо-
ложенных на побережье
Балтийского моря, и в этом
нам довелось убедиться са-
мим. Но почему-то с тех
пор, как я побывала там,
какая-то неведомая тоска и
желание вернуться в этот
прекрасный город посели-
лись в моем сердце.

Наверное, потому, что
это БАЛТИЙСКОЕ МОРЕ!

Галина Полянская

Одним из пунктов нашей
программы в Гамбурге
было посещение музея
«Диалог в темноте». Что за
музей, да еще и в темноте?
Все были заинтригованы.

Приехали в красивое зда-
ние старой постройки Spe-
icherstadt, и…нас пригласи-
ли на инструкцию перед
экскурсией, выдали белые
палочки для слепых и мы
отправились. Куда? В мир
другой реальности, в пол-
ную темноту, в мир людей,
которые лишены зрения.

60 минут прожить
жизнью слепого человека
оказалось непросто. Нас
предупредили, что в лю-
бой момент каждый может
отказаться от продолже-
ния экскурсии. Но я рада,
что у наших ребят хватило

мужества пройти испыта-
ние до конца.

Сделать покупки на рын-
ке, посидеть в кафе и даже
сделать заказ, перейти до-
рогу, побывать на чайно-
кофейной фабрике, в зоо-
парке и на природе – это
мы смогли. Всё в полной
темноте! Иногда нам помо-
гал гид. Когда мы оправи-
лись от шока, то начали по-
могать друг другу совета-
ми, разговорами, и даже
другие гости музея были с
нами как одна команда. В
сложные минуты происхо-
дит единение, появляется
забота о другом, желание
чем-то поделиться и что-то
подсказать…

Кто-то скажет: «клёво».
Кто-то подумает: «не для
меня».

Я думаю, что такие вещи
проводятся не для развлече-
ния – это реальная возмож-
ность развить в людях чув-
ство толерантности и пони-
мания других людей.

После такого мероприя-
тия некоторые дети сказа-
ли: «Мы поняли, как сле-
пым тяжело в жизни. Мы
просто должны оставаться

человечными и помогать
друг другу».

Не проходи мимо челове-
ка, который нуждается в
твоей помощи и поддержке!

Такие мероприятия про-
водятся во многих городах
мира, а такие музеи есть в
Гамбурге, Франкфурте-на-
Майне и Вене.

Людмила Гейм

В один из дней проекта
«Schaunichtweg!» мы от-
правились на экскурсию
по Гамбургу. Когда мы
проходили мимо памятни-
ка или достопримечатель-
ности, наш немецкий ру-
ководитель, господин Ка-

йенбург, рассказывал их
историю. После экскурсии
у нас оставалось немного
времени, когда можно
было свободно походить
по окрестностям. Также
мы совершили круиз по
Эльбе на баркасе. 

Морская прогулка выда-
лась очень интересной. Я
видел дома с необычной
конструкцией фундамен-
та. Половина дома стояла
на твердом грунте, в то
время как вторая половина
держалась на подпорках, и
под ними было пустое
пространство. Позже мне
рассказали, что такая кон-

струкция помогает быстро
просушить первые этажи
после затопления. 

Встречалось много пе-
шеходных и автомобиль-
ных мостов. Мы смогли
рассмотреть вблизи ог-
ромные грузовые суда, ко-

торые были во много раз
выше нашего баркаса. Эти
корабли были загружены
железными контейнерами,
и казалось, будто они вот-
вот упадут в воду. Впечат-
лила баржа с огромным
ковшом, которая выгреба-
ла со дна реки ил, обес-
печивая достаточную глу-
бину для прохождения су-
дов. Через несколько ча-
сов мы вернулись обратно
к причалу.

Как хорошо, что у нас
есть возможность школь-
ного обмена!

Даниил Голованов

Возвышенности и горы
средней высоты – ланд-
шафт Чехии. Именно об
этом я бы хотел расска-
зать. Но начну с того, что я
увлекаюсь фотографией и
на время пребывания в Че-
хии меня поселили в се-
мью, где оба родителя –
фотографы по профессии.
Сказать, что мне повезло –
не сказать ничего. Так вот,
в свободное от проекта
время, родители моего
партнера по обмену

устраивали «вылазки» по
фотографическим местам
города Усти-над-Лабем.
Так, мне удалось побывать
в 3-х природных парках.

«Тиске Стены» – целый
скалистый город из песча-
ника. Эта долина изрезана
песчаными дорожками, и
вы довольно легко сможете
взобраться на некоторые
гигантские валуны без спе-
циального снаряжения.

«Дечинский снежник» –
скальный массив, распо-
ложенный недалеко от го-
родка Дечин. Наверху на-

ходится каменная смотро-
вая башня, построенная в
1864 году.

Но больше всего мне за-
помнился символ этого
края – Правчицкие ворота,
представляющие собой
крупнейшую природную
арку. Монументальная вы-
сота и масса этого форми-
рования потрясают. Ши-
рина этой песчаной арки
составляет 27 м, высота –
21 м. Хочется добавить,
что здесь снимали один из

эпизодов фильма «Хрони-
ки Нарнии».

Даже просто находиться
здесь и бродить по этим
лесам, вдыхать чистый
воздух, взбираться на вер-
шины песчаников, делать
замечательные фото, чув-
ствовать ветер, подталки-
вающий тебя вперед – не-
имоверно приятно. Все
эти места по-своему очень
красивы. У меня навсегда
останется в памяти это не-
забываемое приключение!

Владислав Некрасов

Наши усилия не должны пройти даром И снова Гамбург!

Чудо природы Чехии

«Диалог в темноте», Гамбург

TRAVEMÜNDE: красивый курортный городок 
на берегу Балтийского моря


